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稅務與法律快訊

在新一輪稅制改革背景下
企業如何有效應對並利用區域性稅收優惠政策 
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• 儘管新稅法不會影響現有項目，但對於新
建或擴建的項目，可能會面臨以下情况：

✓ 項目可能不再符合優惠條件；

✓ 項目所享受的優惠標準可能會降低；

✓ 項目所需滿足的條件更加嚴格。

激勵措施的趨勢正從傳統的基於地理位置的
激勵，轉向更加精准、聚焦特定行業的激勵
模式。

在新一輪稅制改革背景下
企業如何有效應對並利用區域性稅收優惠政策

現行法律規定
CIT稅法修訂草案

（預計於 2026 年 1 月 1 日生效）

稅收減免（位於市區、一級行政區
的工業區除外）

對位於非貧困/非特困區的工業區
不得享受優惠

工業區

稅收減免和優惠稅率
對位於高新區但不屬高新技術産業
業的項目不得享受優惠

高新
科技區

稅收減免和優惠稅率
對位於非貧困/非特困區的的經濟
區的優惠標準降低

經濟區

營商影響 考量重點

• 評估當前激勵措施的依賴程度；

• 優化選址和業務擴展時間；

• 通過探索替代性激勵機會（例如行業性
優惠政策），實現激勵措施的多樣化；

• 進行投資合規審查，以適應不斷變化的
法規並確保與未來的法律變動保持一致。

區域性稅收優惠政策的對比

越南的企業所得稅（CIT）政策經歷了多次變革，尤其在激勵措施方面發生了顯著變化。根

據新版CIT稅法草案（預計自2026年1月1日起生效），目前針對工業區、經濟區和高新科技

區的區域性稅收優惠政策將受到嚴格限制，未來的激勵措施將主要集中於支持投資於貧困

地區的項目。這一政策變化可能對那些計劃在這些特定園區投資的企業帶來重大影響。

• 密切關注政策發展。

• 重新審視當前的業務計劃以評估影響。

• 提前做好準備，應對投資計劃的變化。

• 諮詢稅務專家，深入瞭解激勵計劃，並明確最佳策略的實施路徑。

我們的觀點
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機構（統稱為"德勤機構"）。德勤有限公司（又稱為"德勤全球"）及每一家成員所均為具有獨立法

律地位之法律實體，且相互之間不因協力廠商而承擔任何責任。DTTL以及各成員所與其關聯機構僅

對其自身單獨行為承擔責任。德勤有限公司並不向客戶提供服務。請參閱www.deloitte.com/about

瞭解更多。

德勤亞太有限公司（即一家擔保有限公司）是DTTL之會員所。德勤亞太有限公司的每一家成員及其
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